
 Assassinat d’une 
famille de six personnes 
à Gumri dont les corps 
ont été trouvés à leur 
domicile lundi matin. 
Il s’agit de la famille 
Avetissian : père, mère, 
fils et son épouse, fille, et 
une enfant de 2  ans.

Un bébé de 6 mois est 
actuellement en soins 
intensifs à l’hôpital.

 Un soldat de la base 
militaire russe de Gumri, 
Valéry Permyakov. aurait 
déserté la base russe la 
nuit même du crime.

 Des chaussures 
militaires portant son 
prénom et son nom, ainsi 
qu’un fusil automatique 
ont été découverts sur 
les lieux du crime  le 
12 janvier, Arrestation 

du suspect près de la 
frontière arméno-turque 
par des gardes-frontières 
russes.

Il serait interrogé par 
des enquêteurs russes, 
avant d’être transféré à 
la Justice  arménienne.

La veille, le Président 
Sarkissian a tenu des 
consultations urgentes 
avec les chefs des 
organes judiciaires pour 
donner l’instruction de 
clarifier les détails du 
crime et  d’identifier 
les responsables Le 
commandement de la 
base militaire russe en 
Arménie

coopère pleinement 
avec les autorités 
policières du pays, 
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La BERD envisage 
de mettre en œuvre 

des projets en Arménie 
en 2015 

pour 100 millions de $

Lettre du Président de l’Association Nationale 
des Anciens Combattants Armeniens 

au Grand Rabbin de France
Bonsoir Monsieur le 

Grand Rabbin de France,                              
Bonsoir Mon Cher Ami 

Haïm,                               

Avant d’aller à 
l’immense manifestation 
de Paris,  je suis allé à 
l’office religieux de ce 
dimanche matin à l’Eglise 
arménienne.

Nous avons prié pour 
toutes les victimes de 
ces journées noires, 
les victimes de Charlie 
Hebdo comme celles de 
l’hyper casher.

Nos prières sont dans 
notre langue, comme 
les tiennes sont dans ta 
langue, mais au delà 
on sent bien que l’on 
retrouve dans toutes ces 

prières la même foi en 
son Dieu, l’amour de 
son prochain, le respect 
de la vie.  Des valeurs 
communes.

 
Je suis particulièrement 

fier que nous ayons su 
donner tous les deux 
et depuis des années 
l’exemple de la solidarité 
et de la fraternité qui 
se manifeste par des 

célébrations communes.
C’est pour cela que 

nous serons toujours 
honorés de se retrouver 
ensemble, Juifs et 
Arméniens, pour les 
valeurs et les mémoires 
que nous partageons.

 
Très respectueusement 

et très fraternellement

 
Antoine Bagdikian                                              Suite à la page 2

Suite à la page 2

L’Arménie choquée par 
le meurtre d’une famille 

de six personnes à Gumri

La Banque européenne 
pour la reconstruction et 
le développement (BERD) 
envisage de mettre en 
œuvre pour une valeur de 
100 millions de $ des projets 
en Arménie en 2015, a 
annoncé le responsable du 
Bureau d’Erevan de la BERD 
Mark Davis.
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fournissant une aide 
active à l’enquête. 

Conversations 
téléphoniques des 
Ministres des AE et de 
la Défense, Edward 
Nalbandian et Seyran 
Ohanian, avec leurs 
homologues russes, 
Sergueï Lavrov et 
Sergueï Shoygu. Ceux-
ci ont présenté leurs 
condoléances au peuple 
arménien et aux proches 
des victimes et ont assuré 
du plein soutien de la 
Russie pour l’élucidation 
du crime.

Le 1er vice-ministre 

russe de la Défense, 
Arcady Bakhine, devait 
arriver en Arménie. 
Des déclarations ont 
été diffusées par le 
Ministère des AE russe et 
l’Ambassade de Russie en 
Arménie, disant partager 
la consternation de 
l’Arménie, présentant les 
condoléances et assurant 
du soutien de la partie 
russe dans l’élucidation 
des faits tragiques.      

Source : 
Ambassade de 

France en Arménie
Service de presse

Début à la page 1

Un jeune de 16 ans de la communauté 
arménienne de Marseille battu à mort

COMMUNIQUÉ DU CCAF SUD       

Le lycée Camille Ju-
lian de la barasse 
(13011) a été le théâtre 
aujourd’hui lundi 12 
janvier d’un drame 
aussi incompréhen-
sible que violent . Un 
jeune français, membre 
des scouts apostolique, 
d’origine arménienne, 
Michael ASATURYAN, 
vient de perdre la vie à 
16 ans et demi, agressé 
sauvagement par une 
horde de jeunes déter-
minés à le tuer.Le CCAF 
Sud, Conseil de Coordi-
nation des Arméniens 
de France pour la ré-
gion Sud, condamne ce 
drame, et appelle la jus-
tice à agir au plus vite. 
Ce meurtre prémédité, 
fait suite à de nom-
breux actes anti-armé-
niens, et laisse planer 
le doute quant à la na-
ture de cette agression. 
La violence a encore 
frappé aveuglément 

avec sauvagerie.Alors 
qu’un élan de solidarité 
envahit la France, pour 
condamner la haine de 
l’autre, le fanatisme, 
et l’extrémisme, Mar-
seille, au lendemain du 
grand rassemblement 
citoyen, est le triste ex-
emple d’une situation 
délétère qui n’a que 
trop duré.Cette tra-
gédie met en évidence 
un climat de tension qui 
règne de plus en plus 

dans nos quartiers, et 
dont nos jeunes en sont 
les tristes victimes.Ce 
jeune homme exem-
plaire par son engage-
ment associatif ne de-
mandait qu’à vivre une 
vie, paisible et servir 
son quartier et sa ville.

Le CCAF, présente ses 
sincères condoléances 
attristées, aux parents 
et aux proches de 
Michael.

L’Arménie choquée par le 
meurtre d’une famille de six 

personnes à Gumri

46 soldats sont morts au sein 
des forces armées arméniennes 

en 2014 selon le Comité 
Helsinki de Vanadzor 

 Les forces armées 
arméniennes ont per-
du 46 soldats, dont 
26 sont morts par 
les tirs azerbaïdja-
nais,  4 d’accidents, 
4 d’assassinats, 3 

d’accidents de manip-
ulation d’armes, 3 de 
fautes de non-respect 
de la sécurité lors des 
gardes, 3 de prob-
lèmes de santé et 3 de 
suicide.            

Les morts  sont en augmentation 
de 57% en 4 ANS

Attentat contre l’église 
arménienne catholique d’Alep
Destruction, par des 

groupes terroristes, le 
9 janvier, de l’église 
arménienne catholique  
Sainte Rita d’Alep. 
Le  MAE arménien a 
fermement condamné 
cet attentat et jugé 

inacceptables les 
atteintes contre les 
sites sacrés  contre 
les civils,contre  les 
minorités « De tels 
actes traduisent la 
nature barbare de 
leurs auteurs ».

La BERD envisage de mettre en œuvre ...

	 Il a dit qu’en 
2013, la Banque avait 
financé pour une valeur 
de 75 millions de $ des 
projets et autant en 
2014.
	 Il a précisé que 
le financement de 
la Banque pour des 
projets arméniens 
va augmenter cette 
année car la Banque 
fournira des finances 

à certains nouveaux 
projets qui avaient 
été négociés avant les 
années précédentes 
et en raison de 
l’élargissement de sa 

coopération avec le 
gouvernement.
	 La Banque 
européenne pour la 
reconstruction et le 
développement a 
investi un total de 731 
millions d’euros dans 
130 projets en Arménie.

mercredi 
14 janvier 2015,

Stéphane 
©armenews.com

Début à la page 1
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  « 5 janvier 1915 
-- Empire ottoman: 

 Collectif VAN

Le gouvernement turc 
accuse publiquement les 
boulangers arméniens 
dans les boulangeries 
d’armée de Sivas 
d’empoisonner le pain 
des forces turques. 
Les boulangers sont 
cruellement battus, 
malgré le fait qu’un 

groupe de médecins ont 
prouvé que l’accusation 
était fausse, en 
examinant le pain et 
même en le mangeant. 
Comme cela marque 
une tentative de la part 
du gouvernement pour 
inciter le massacre, 
le gouvernement 
n’annule pas sa 
décision. » 

Carte d’invitation HARUT SASSOUNIAN

Célébration Noël Apostolique

L’Eglise apostolique 
arménienne, plus 
ancienne Eglise de la 
chrétienté, fondée en 
301 en Arménie, n’a 
pas accepté la réforme 
de 354, qui a fixé Noël 
le 25 décembre. Elle a 
conservé la date du 6 
janvier pour fêter la 
naissance de Jésus.

 Et célèbre en même 
temps la Nativité, le 
baptême du Christ et 
l’Epiphanie, hommage 
des Rois mages au 
Messie.

Pendant le rituel 
de la bénédiction de 
l’eau, cérémonie qui 
symbolise le baptême 
de Jésus Christ dans 
le Jourdain par Saint 
Jean-Baptiste, le 
parrain est appelé 
sur l’autel, près de 
l’officiant qui plonge 
par trois fois la Sainte 
Croix dans l’eau pour 
la bénir, la purifier et 
la convertir en source 

de guérison et de 
rémission des péchés. 
Le parrain représente 
Saint Jean-Baptiste. 
Il sera le garant de 
la cohésion et de la 
stabilité de la paroisse. 
L’eau bénite, source de 
vie et de purification, 
est ensuite distribuée 
aux fidèles.

L’Eglise apostolique 
arménienne a 
longtemps été 
l’institution principale 
du peuple arménien. Il 
y a donc historiquement 
identité entre le 
peuple arménien et 
son Église. Aujourd’hui 
encore, la République 
d’Arménie et l’Eglise 
sont intimement liées.

Chenoravor nor dari 
yev sourp Dzenount 
polorin !

Mardi 6 janvier 2015,

Jean Eckian 
©armenews.com

La Péniche Anako vous souhaite une très 
bonne année

jeudi 15, à 20 h 30

Rencontre avec Ara Sarafian, 
directeur de L’Institut Gomidas à 
Londres

Libre participation

7 euros

dimanche 18, à 16 h

Hommage à HrantDink
commémoration

Entrée libre

Mercredi 21, à 20 h 30

De la Crète jusqu’à Thrace
Concert

10 euros, PAF

Samedi 31, à 20 h

Soirée William Saroyan
Projection du  film   “Saroyan 

Land” de Lusin Dink, avec le Prof. 
Dickran  Kouymjian

Péniche Anako
Bassin de la Villette face au 61, 
quai de la Seine    75019 Paris

Métro Riquet, Stalingrad ou Jaurès

NICE  Jeunesse Arménienne
de la Côte D’Azur   J.A.C.A.

ADHEREZ  A   :    
contact.jaca06@gmail.com

Dans le cadre de cette année du 
centenaire, notre association, la 
Jeunesse Arménienne de la Côte 
d’Azur (JACA), a eu l’immense plaisir 
d’organiser l’avant-première du film 
“THE CUT” le 8 janvier au Cinéma Ri-
alto de Nice avec la présence excep-
tionnelle de l’acteur Simon ABKARIAN 
qui a présenté ce film, réalisé par le 
talentueux et courageux réalisateur 

turco-allemand Fatih AKIN.
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CO-PRÉSIDENT DU CCAF 
MR MOURAD PAPAZIAN

CO-PRÉSIDENT DU CCAF 
M R  A R A  TO R A N I A N

ANCIEN PRÉSIDENT DU CCAF 

COORDONNATEUR DU 

CENTENAIRE DU GÉNOCIDE 

MR ALEXIS GOVCIYAN

LE PRÉSIDENT DE LA 
RÉPUBLIQUE FRANÇAISE 
M R  F.  H O L L A N D E



5 www.nt.am Noyan Tapan

16 janvier # 2 (1042) w 2015

   U   M   A   F   
 

Union Medicale Arménienne de France 

organise un grand Gala à l’occasion de ses 
40 ans d’existence.

Tout le bénéfice de cette soirée sera consacrée 
à l’aide à nos actions sur le terrain en Arménie 

et au Karabag.
              

 Dr  Georges Mosditchian
UMAF                 
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M A R S E I L L E
LA JEUNESSE ARMENIENNE 

DE FRANCE 

RENSEIGNEMENTS RESERVATIONS  
 JAF  04 91 802 820 
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Par Angela 
Sahakyan 

Journaliste, Animatrice Radio AYP 
FM à Paris
Membre de la Fédération 
internationale des journalistes
Membre de l’Union des écrivains 
d’Artsakh
Membre de l’Union des écrivains 
d’Arménie

Une première fois, j’ai rencontré 
le poète et traducteur, le directeur 
de la collection Lettres arméniennes 
aux éditions L’Harmattan, Serge 
Venturini en 2006, à la radio armé-
nienne de Paris, où il était l’invité 
de l’émission « Au fil des pages ». 
L’émission commença par la lec-
ture d’un poème de Tcharents; lu 

par Serge Venturini. Puis, il s’est 
avéré qu’il avait traduit une série 
de poèmes de Tcharents et les avait 
publiés. Il m’a dédicacé un exem-
plaire du livre. Plus tard, nous som-
mes devenus des amis.

(Serge Venturini va souvent 
en Arménie. Cette année, il a été 
en Artsakh. À cette occasion j’ai 
entretenu avec lui.)

Monsieur Venturini, en Arménie 
vous êtes connu et apprécié. Quand 
y êtes-vous allé pour la première 
fois ? Le lecteur voudra sans doute 
savoir comment vous avez rencon-
tré votre épouse. 

— En 1986, il y a 28 ans. J’avais 
31 ans alors… (rire) J’étais Lecteur 
de français à l’institut Brioussov 
d’Erevan, envoyé-là par le ministère 
des Affaires Etrangères de mon pays. 
C’était la fin de l’URSS, des mani-
festations énormes allaient bientôt 
bouleverser l’Arménie. J’ai ren-
contré Elisabeth Mouradian lors du 
tremblement de terre de Léninakan. 

Je cherchai dans l’urgence des in-
terprètes en italien, car des maîtres-
chiens italiens étaient arrivés les 
premiers. Je parle italien et j’ai ren-
contré par hasard une professeure 
d’italien au Conservatoire d’Erevan. 
J’ai passé alors toute une semaine 
presque sans manger et sans dormir 
dans cette ville en ruines à sau-
ver des gens, malgré l’interdiction 
d’aller dans cette ville, sans spravka 
(sans autorisation légale !). Je me 
souviens toujours de l’atmosphère 
brumeuse et poussiéreuse de ces 
jours glacés. Les larmes me revien-
nent à l’évocation de cette immense 
tragédie. […] (émotion et silence) 
Léninakan ressemblait à une ville 
bombardée, avec de frêles cercueils 
rouges dans les rues neigeuses, dans 
la boue. Nous attendions des grues, 
des pelleteuses et des bulldozers, et 
à notre grande surprise, nous avons 
vu surgir un matin à l’aube… — des 
chars soviétiques !... 

Quel type de pays est l’Arménie, 
peut-on le comparer avec la France 
?

— Comparer, c’est toujours 
fausser, n’est-ce pas ? Je dirai plutôt 
que ces deux pays, malgré leurs tra-
ditions spécifiques et leur histoire 
différente, ont des points communs 
et surtout une amitié légendaire, re-
montant tellement loin dans le passé 
; cela les unit au-delà du temps et de 
l’espace. Je me souviens de Sayat-
Nova, dont nous avons traduit les 
Odes arméniennes, parlant de la 
soierie de France et de ses brocarts 
rehaussés de dessins brochés d’or et 
d’argent au XVIIIe siècle… (rire) 
Vous savez, chère Angela, ce qui 
nous intéresse Élisabeth et moi, c’est 
avant tout la littérature, et surtout 
Tcharents en particulier. Faire con-
naître cet immense poète en langue 
française, en Europe. 

Actuellement, je prépare un court 
essai portant sur ma propre vision 
de Tcharents, en écho avec d’autres 
écrivains, avec un choix de traduc-

tions. 

Vous venez de rentrer d’Artsakh, 
comment êtes-vous allé là-bas, 
quelles rencontres avez-vous faites, 
quels programmes avez-vous à 
l’avenir ?

— Je reviens d’Artsakh, en 
effet. Comme j’aime ce pays ! Il 
y a tellement à faire, surtout avec 
les gens d’Artsakh, si généreux et 
si combatifs. J’y serai bien resté, à 
vrai dire… surtout pour ouvrir un 
département de langue française 
à Stépanakert, qui en manque 
cruellement. J’étais là-bas dans le 
cadre des rencontres avec l’Arche 
littéraire 2014. J’y ai croisé de 
nombreux écrivains, dont David 
Mouradian et Hovik Vardoumian 
qui me sont très chers. Mais aussi 
de nombreux autres poètes avec 
lesquels j’aimerais travailler et 
traduire. Je remercie au passage le 
fils de Hrant Matevossian, David, 
ainsi que la ministre de la Culture, 
madame Hasmik Poghossian pour 
ce merveilleux voyage. 

Vous êtes un poète français, 
vous avez été inspiré par les œuvres 
de Pierre Reverdy et de René Char 
et vous écrivez des poèmes philos-
ophiques. Comment est née l’idée 
de la traduction de Sayat-Nova et 
de Tcharents ? 

— Tout simplement parce qu’il 
n’y avait rien en traduction en 
langue française… (sourire) Et je 
pense qu’il faudrait que les saints 
traducteurs d’aujourd’hui accor-
dassent un peu plus d’attention à 

cette culture qui a bien failli dis-
paraître avec le génocide perpétré 
par le gouvernement Jeunes-Turcs. 
L’attention à l’Autre, aux autres, à 
la nature et aux paysages, voilà une 
des qualités majeures d’un être vi-
vant digne d’une grande civilisation. 
— C’est une véritable arme contre 
la Barbarie ! (poing frappant la ta-
ble) Je remercie l’Arménie d’avoir 
donné au monde des personnes 
comme Tigrane le Grand, Grégoire 
de Narek, Koutchak, Sayat-Nova, 
Komitas et tant d’autres, comme 
Yéghiché Tcharents… J’espère que 
les Européens, et les autres, seront 
de plus en plus nombreux à venir 
voir l’Arménie, et surtout l’Artsakh.
(rire) — Que de richesses ils verront 
alors ! (les yeux brillants)

Racontez un peu de vos futurs 
projets (si ce n’est pas un secret…)

— Ecoutez, chère Angela, si 
nous arrivons à traduire « Pays Naïri 
» de Tcharents, dans les années 
à venir, cela sera quelque chose 
d’énorme. Là encore, il n’y a pas 
de traduction en langue française. 
Comment le public français peut-
il se faire une idée à propos du 
père de la littérature moderne et 
contemporaine arménienne, s’il 
ne peut pas lire Tcharents dans sa 
propre langue ? 

Bientôt c’est le 100 e anniver-
saire du génocide arménien. Votre 
épouse a traduit et vous avez or-
ganisé la rédaction de mon ou-
vrage « Par obligation de vérité 
». Je vous en remercie beaucoup. 
Selon vous, qu’est-ce que le livre 

apportera au lecteur ?
— Il y a une nécessité à faire 

reconnaître le génocide arménien ! 
C’est pour vous en tant que jour-
naliste arménienne, Angela, un de-
voir, une lourde charge, apporter un 
témoignage supplémentaire sur la 
première Catastrophe du XXe siè-
cle. Cette nécessité doit l’être pour 
tous les peuples, à commencer par 
le génocideur lui-même ! Cent ans 
pour reconnaître les faits, c’est une 
honte ! — Une gifle à l’humanité. 
Ces massacreurs ont prouvé, tout 
au long de leur histoire, qu’ils sont 
malades de leur propre histoire ! Il 
n’y a jamais assez de preuves. Sur-
tout quand on a affaire à des gou-
vernants qui ont oblitéré mémoire 
et documents, alors qu’ils cherch-
ent par tous les moyens à effacer 
leurs actes génocidaires. Ils préten-
dent même qu’il y a eu un génocide 
des Arméniens contre les Turcs… 
(rire)  — Comble du cynisme 
le plus vil ! Chaque témoignage 
compte, et le vôtre est précieux, 
chère Angela ! C’est une pierre de 
plus à l’édifice… (sourire)

….Vaste a été mon entretien avec 
Serge Venturini, très enthousiaste 
de son voyage… Étant originaire 
d’Artsakh, je percevais autrement 
tout ce qu’il racontait. Ses propos 
convaincants concernant nos val-
eurs historico-culturelles réaffir-
ment l’importance de la présence 
d’êtres comme lui en Artsakh. 

J’avoue qu’il n’est pas par 
hasard que Serge Venturini soit le 
rédacteur de l’ouvrage Par obli-
gation de vérité… Tout d’abord, 
pour moi ce fut un honneur que 
les époux aient accepté ce diffi-
cile travail, puis le poète français a 
minutieusement pris connaissance 
de l’histoire tragique du Génocide 
des Arméniens perpétré par les 
Turcs en Arménie occidentale et 
qui continue aujourd’hui encore en 
Artsakh…  

Mon entretien avec le poète 
et traducteur Serge Venturini, 
directeur de la collection des 
Lettres arméniennes aux éditions 
L’Harmattan s’achevant, j’ai pensé 
qu’il est aussi une Lettre ouverte 
adressée au monde, par obligation 
et par nécessité de vérité, quelque 
temps avant la commémoration du 
100e anniversaire du génocide des 
Arméniens.                                          

— Je reviens d’Artsakh, en effet. Comme j’aime ce pays !  
                                                            

SERGE  VENTURINI

En Artsakh

Monsieur Venturini avec la poète Armenuhi Sisyan 
dans le salon du grand hôtel de Stépanakert
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 RENTREE SCOLAIRE 2015 A L’ECOLE MATERNELLE TEBROTZASSERE 
Merci, merci, merci, voilà les 

mots qui ont caractérisé cette 
journée du 7 janvier 2015 à 
l’école Tebrotzassère. Tous 
étaient très contents, et cela est 
un doux euphémisme de dire 
cela, mais vraiment contents 
d’entrer dans les nouveaux bâ-
timents de la maternelle. A 
commencer par les institutrices, 
elles n’en reviennent pas d’être 
là, dans ces beaux locaux bien 
agencés, bien éclairés, fonction-
nels, et qui tiennent compte de 
tout ce qu’un petit peut attendre 
d’une structure scolaire et je ne 
parle pas de la joie des enfants. 

Mais que d’efforts de la part 
du Conseil d’administration des 
Dames Tebrotzassère, pas fac-

ile de convaincre certaines per-
sonnes de la finalité du projet. 

Les classes sont de couleurs 
chatoyantes, chacune de couleur 
différente, la salle de repos avec 
un variateur de lumière, des 
étoiles au plafond illuminées 
discrètement le tout insonorisé, 
pas de radiateur au mur mais un 
chauffage par le sol, bien régulé 
et des espaces de liberté à trav-
ers les larges baies vitrées. 

L’ensemble sécurisé par un 
enclos réservé uniquement aux 
institutrices et aux tous petits. 

Voilà la première journée de 
cette nouvelle maternelle, dans 
la joie et la bonne humeur. 

Bientôt le Lieu de Mémoire 
sera agrémenté des portraits 
des tous premiers occupants en 
1924, de cette adresse presti-
gieuse qu’est le 1 boulevard du 
Nord, Carrefour d’Arménie au 
Raincy. Aujourd’hui l’on a accro-
ché les premiers tableaux des 
anciens combattants arméniens 
dans l’armée française, les pho-
tos d’un groupe d’arméniens 
volontaires dès 1914, oui, un an 
avant le génocide, photo rare 
où l’on voit tous ces soldats qui 
n’étaient pas français s’engager 
pour leur pays d’accueil. Un au-
tre tableau montre les volon-
taires arméniens de Sivri Hissar, 
et suivront des dizaines d’autres 
tout aussi poignants que ceux-

là. 
Tout cet ensemble a pu voir 

le jour grâce à Madame Le 
Roy Agabékian, qui avant son 
décès avait légué une somme 
importante gérée par mon-
sieur Kégham Torossian, grâce 
aussi à beaucoup d’entre vous, 
avec l’aide de l’Etat, avec 
l’appui du député Pascal Pope-
lin, d’une vente aux enchères 
réalisée avec le concours de 
nombreux artistes, tous ayant 
donné une ou plusieurs oeu-
vres sans contrepartie, seule-
ment dans l’esprit d’aider son 
prochain. Le merci des enfants, 
des institutrices et du conseil 

d’administration va également 
vers toutes ces personnalités 
précédemment citées. 

Merci à l’architecte de cet 
ensemble Krikor Kalayciyan, à 
messieurs Armand Nichanian, 
Alex Mazlémian, Edouard Var-
tanian, Robert Altounian et 
beaucoup d’autres qui ont vrai-
ment apporté une pierre à cet 
ensemble. 

L’inauguration officielle 
aura lieu le 24 janvier 2015 
à 12 heures en présence du 
Préfet de la Seine Saint De-
nis, Monsieur Philippe Galli, 

du Député Pascal Popelin, du 
primat du Diocèse de France 
de l’Eglise apostolique arméni-
enne Monseigneur Vahan Hov-
hanessian, de son Excellence 
Viguen Tchitetchian Ambas-
sadeur d’Arménie en France, 
de Kégham Torossian, Mon-
sieur Philippe Panossian pré-
sident de l’UGAB France, du 
maire du Raincy Jean-Michel 

Genestier, du maire de Livry-
Gargan Pierre-Yves Martin, 
d’Antoine Bagdikian président 
de l’Anacra et de beaucoup 
d’autres personnalités.

C O M M U N I Q U E      T E B R O T Z A S S E R E
Bonsoir à tous
Un grand merci à tous les donateurs, tableaux, lithos, sculp-

tures, tapis, et tous les dons , qui ont permis la reconstruction 
de notre maternelle, merci à tous ceux qui ont donné quel que 
soit le montant, Merci, nous avons pas encore bouclé le bud-
get global, encore un effort et une communication vers vos 
amis qui ignorent peut-être nos réalisations.

Merci à tous ceux qui vont encore donner, je parle à ceux qui 
se sont dit, on verra plus tard, le plus tard c’est maintenant, 
aidez ces Dames à finir ce grand projet.

Tebrotzassère, Carrefour d’Arménie, 1 bd du Nord 93340 Le 
Raincy.

N’oubliez pas que l’association accueille des élèves gratu-
itement, ramassage scolaire, repas et enseignement, gratu-

it pour un certain nombre, semi-gratuit pour d’autres et ils 
sont nombreux, parents au chômage ou en difficultés, pour 
ces dons qui sont indispensables pour qu’elles continuent (Les 
Dames Tebrotzassère BENEVOLES). Pour qu’elles continuent à 
aider les primo-arrivants, pour toute la bienfaisance qu’elles 
pratiquent depuis bientôt 136 ans.

Cerfa permettant une déduction de 66% de vos impôts.
En pièces jointes, deux photos de la future rentrée scolaire 

du 7 janvier 2015 à la maternelle.
Merci à tous ceux que j’ai oublié et qui ont participé à 

l’encadrement des tableaux, à ceux qui ont donné un coup de 
main, aux ingénieurs qui nous ont conseillé, aux financiers qui 
ont tenu les comptes, bref et j’en oublie, merci à tous.

L’inauguration aura lieu le 24 janvier 2015 à 12 heures.
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« Un homme qui ne marche pas ne laisse pas de 
trace ».

Georges Wolinski
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Henri Papazian

Le premier char arménien défilant dans 
la parade des roses présente l’héritage 
arménien à un milliard de spectateurs 

Par Harut 
Sassounian 

Le 8 jan-
vier 

Il y a un peu plus d’un an, 
plusieurs jeunes Arméniens ont 
fondé l’Association du char des 
roses arménien-américain et ils 
se sont lancés dans un projet 
ambitieux que de nombreux 
Arméniens avaient envisagé 
depuis longtemps, mais qu’aucun 
n’avait tenté. Pour la première 
fois en 126 ans, ils ont décidé 
de faire entrer le premier char 
arménien dans le célèbre monde 
de la parade des roses à Pasadena, 
en Californie. 

Tous les ans, environ un milliard 
de personnes de plus de 100 pays 
regardent cette spectaculaire 
parade à la télévision, le premier 
jour de l’année. De plus, une foule 
estimée à 700.000 spectateurs 
longeait l’itinéraire du défilé sur 8 
kilomètres, bravant la température 
glaciale record, comme ma famille 
l’a fait le 1er janvier. Certains ont 
même dormi sur le trottoir pour 
être aux premières loges ! 

Peu après le début de la parade, 
les spectateurs à Pasadena et 
dans le monde ont entendu le 
son incomparable des doudouks 
et ont vu un char arménien 
merveilleusement décoré de 
milliers de fleurs, accompagné par 
une dizaine de danseurs élégants 
en costumes traditionnels. Le 
thème général de la parade des 
roses cette année était « Histoires 
inspirantes », et le char arménien 
était certainement inspirant avec 
son titre approprié « Berceau de la 
civilisation ». Le catalogue officiel 
de la parade a publié la description 
élogieuse suivante ainsi qu’une 
photo du char : 

« Bienvenue au ‘Berceau de 
la civilisation’, un char présenté 
par la communauté arménienne, 
présentant son héritage culturel 
pluricentenaire aux États-Unis 
et au monde. Le char américain-

arménien de la parade des roses est 
une vitrine des contributions des 
Arméniens à cette grande nation 
et au monde. Chaque objet dans ce 
char, du tapis à l’arbre de vie, aux 
oiseaux et aux fruits, du symbole 
de l’éternité au doudouk (flûte), 
symbolise un aspect spécifique de 
la culture arménienne, y compris la 
religion, l’éducation, l’industrie, 
la musique, la danse et bien plus. 
La couleur dominante est un rouge 
particulier qui est extrait d’un ver 
que l’on trouve uniquement dans 
les montagnes d’Arménie. » Plus 
spécifiquement, le char comportait 
des cigognes, des paons, des 
grenades, des abricots, des raisins, 
l’alphabet arménien, une femme 
arménienne avec une coiffe et un 
costume traditionnels, symbolisant 
la « Mère Arménie », et le 
portail d’une église représentant 
l’architecture arménienne. Le char 
a reçu le prestigieux « Trophée du 
Président ». 

Sur le char de 16 m de long, 
8 m de haut et 5 m de large, se 
trouvaient plusieurs célébrités, 
dont Samuel Der Yeghiayan 
(premier immigrant arménien 
devenu juge fédéral américain), 
Gabriel Injejikian (fondateur de 
la première école arménienne de 
jour aux USA), Flora Dunaians 
(humanitaire et philanthrope 
célèbre de Pasadena), l’avocat très 
connu Mark Geragos, l’animateur 
de télévision Jill Simonian, 
l’ancien chef de la police de 
Pasadena Bernard Melekian 
et l’actrice Angela Sarafyan. 
Étonnamment, il y a exactement 
100 ans, un homme d’affaires 
arménien, Movses Pashgian, était 
le Grand maréchal de la parade 
des roses en 1915 ! 

Bien que le coût de la 
construction du char se soit 
élevé à 300.000 dollars, cela 
en valait la peine, car la culture 
arménienne, pour la première fois 
dans l’histoire, a été présentée à 
plus d’un milliard de personnes 
dans le monde, au prix imbattable 
de moins d’un penny par 
personne ! Quelques jours avant 
la parade, il manquait toujours 
110.000 dollars au budget prévu 
par les organisateurs du char 

arménien. Heureusement, ils 
ont reçu quelques autres dons 
ces derniers jours, ce qui laisse 
un solde de 90.000 dollars. Les 
personnes désireuses d’aider à 
combler ce déficit peuvent faire 
une contribution déductible des 
impôts en se rendant sur le site 
www.aarfa.org. 

En raison de la grande 
couverture médiatique sur 
les chaînes américaines et 
internationales, le char arménien 
a fait l’objet de nombreux 
commentaires positifs dans les 
médias sociaux et les sites Internet 
de part le monde. Certaines 
chaînes de télévision ont même 
rapporté que 2015 coïncidait 
avec le centenaire du génocide 
arménien. 

Étant donné que les Arméniens 
évoquent régulièrement la 
question du génocide dans les 
cercles « odar » [Nota CVAN 
: étrangers], la plupart des 
non-Arméniens savent que les 
Arméniens sont une nation 
victime, mais ils ignorent leur 
riche héritage culturel et leur 
civilisation ancienne. Le monde 
devrait savoir qu’en dépit des 
sinistres efforts des Turcs pour 
éliminer le peuple arménien, il a 
réussi non seulement à survivre, 
mais aussi à prospérer ! 

Ceci est particulièrement 
important pour les jeunes 
Arméniens qui ont besoin de 
grandir en se basant sur des 
modèles positifs et doivent être 
fiers de leur passé, plutôt que 
de se sentir comme des victimes 
opprimées en quête de pitié. Le 
char de la parade des roses a 
réalisé un excellent travail en 
célébrant la culture arménienne et 
en promouvant son image dans le 
monde. 

Stimulés par la fantastique 
réaction populaire à leur 
participation au Tournoi de la 
parade des roses cette année, les 
organisateurs ont promis qu’il y 
aurait désormais un char arménien 
dans la parade de Pasadena tous 
les ans ! 
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